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K BOITPOCY O TPAMMATHYECKUX MEXDBA3ZBIKOBbIX IPEOBPA3SOBAHUAX

Lenvio cmamvu s615emes usyuenue npooiemsl 2pammamuyeckux mpancpopmayuii. Ilepesooueckue
Mpancoopmayuy RPOUCX00m No NPULUHE HEeNOIHOU 0OUHOCIU UL PA3IUYUS AHSIUTICKO20 U PYCCKO20
A3b1k08. I pammamuueckue mpancopmayuu —naubonee 4acmo SCmpesaiouulicss 610 MENCbAZbIKOBbIX

mpancpopmayuii. Ipakmuueckoe uccied08anue ROKA3AN0, Ymo CyMMapHOe KOIULeCmBE0 00beKMUGHbIX U
CYOBEKMUBHBIX, KOHMEKCIYALbHBIX U YCMOUYUBLIX MPAHCHOPMAYULl NPU yCmHOM nepegode boavbule, Hem npu
nucbMeHHOM. bblo eblsCHEHO, YUMo npu YCMHOM nepegooe ePOIMHOCHIb UCNOIb308AHUSL MAK HA3bIEAEMbIX

HeMOMUBUPOBAHHBIX MPAHCHOpMayuil, Ul nepegooyecKux ouubok, gospacmaem. Ilpoyecc ycmnozo

nepesoda npedvsgisem Ooiee KHécmrue mpebosanus K nepesoouuKy 6 OMHOUEHUU NCUXOPUIUYECKUX
Xapakmepucmux u mpebyem 6blcmpomyl peakyuul, GHUMAMeLbHOCMU, OCIMOPOICHOCU 6 8blOOpe
nepegoouecKk020 COOMEEMCMEUs U XOpouiell OnepamusHoll NAMAMU.

Knroueswte cnosa:. epammamuieckie mpanc@opmayuul, MejiCva3blKosble COOMEEmcmeust,
3amena, onywenue, dodasnenue.

esbi0 cTaThbU SABISETCS W3YYCHHE NPOOJIEMBI TpamMMaTHUecKux TpaHchopmanuid. IlepeBomueckue
TpaHcopmary (3aMEHBI) MPOUCXOAAT 1O MPUYHUHE HETONHOW OOIIHOCTH WM Pa3indus aHTIMHACKOTO H
PYCCKOTO SI3BIKOB.

AHaJIN3 TOCJAeAHHUX MCCIeI0BaHUW M nyOaukanuid. VHTepec Kk TipobiieMe IMepeBOTYECKUX
TpaHcopMaIii Bcerma TMpHUBJICKaT BHUMaHWe JUHTBUCTOB. Tak, A. JI. sefinep, JI. C. bapxynmapos,
B. H. Komuccapos, E.B. Bpeyc 3anumanuck 3T1oif mpobiemoil. Tem He MeHee, mpoOiieMa MeEXbSI3BIKOBBIX
npeoOpa3oBaHKil BOOOIIE U IPaMMAaTHYECKUX B YaCTHOCTH IPOJIOJDKAET OCTaBATHCS aKTyaJIbHOM.

H3znosxenne ocHOBHOro MaTepuana. Tpancdopmaimu, Oyp TO Ha CEMaHTHYECKOM WM (OPMAIBHOM YPOBHE,
SIBJISIFOTCS. HEOTHEMJIEMOW YacThIO IEPEBOJUECKOH JEeSTENbHOCTH. B mepeBolOBeeHHH CYIIECTBYET MHOMECTBO
K1accu(UKAlMi BUIOB NEPEeBOJYECKHX TpaHC(OpMalWid, HO BCE OHM JENATCS HAa TPH OCHOBHBIE TPYIIIBI:
JIEKCHYEeCKHe, TpaMMaTHYECKHe U JIeKCUKO-TpamMarideckue tpanchopmaruu. [lo KomuccapoBy, epavmamuueckue
mpanchopmayuu (epammamuyeckue 3amenbl) — 3TO CMOCOO TEPEBOA, TIPU KOTOPOM IPaMMATHUYCCKAas CAUHHIA B
opHUTHHAJE TIPeodpa3yeTcst B SAUMHUITY TIEPEBOIUMOTO S3bIKa C MHBIM TPAMMATHYECKUM 3HAYCHHEM. 3aMEHE MOXKET
TIOABEPraThCsl TPaMMaTHUECKas CAWHMIIA FICXOJHOTO f3bIKa JIFOOOTO YPOBHSA: CIOBO(OPMA, HYacTh pPEUH, UICH
NpEIVIOKEHHs, MpeIoKeHde onpeneitennoro tuma [1: 54]. A. [l llseiinep omnpeneisi IpaMMaTHYECKHE
TpaHcopMar Kak “TpaHcopMaruy, Mpy KOTOPBIX Ipeobpasyercs (opMaibHas CTPYKTypa BBICKA3bIBAHHS H
0CTaéTCsl HEM3MEHHBIM KOHCTUTYHPYIOLIHUI ero cMbIci Habop cem™ [2: 118].

JlateiieB Ha3pBa€T 3 OCHOBHBIC MPUYHMHBI MEPEBOAYECKUX TpaHChHopmanuit: 1) pacxoxaeHust B CHCTEMAx
HCXOIHOTO M MEPEBOIAIICTO SI3bIKOB, KOTOPBIC MOTYT OBITh CICAYIOIIMMHE: a) B OJHOM U3 3BIKOB OTCYTCTBYET
KATEeropusi, CBOWCTBEHHAs JPYroMy s3bIKy; 0) BHYTPH OJHOM M TOH K€ KATErOPHH WICHEHWS DPa3IHYHBI;
B) COIIOCTABUMBIC JINHIBUCTHYECKUE KATETOPHH HE BIOJIHE COBMAAAIOT M0 00BbEMY 3HAUCHUS; 2) PacXOXKICHUS
HOPM KCXOJHOTO U IMEPEBOASALICTO SI3bIKOB (C HApYNIEHHEM HOPMBI MbI CTAIIKUBAEMCSI B TeX CIydasX, KOTJa
CMBICIT (pa3bl TOHSTEH, OJHAKO BbI3BIBACT MPEICTABICHHE O HEMPABWILHOCTH peur (HOPMATHBHBIX
OTKJIOHCHUSIX); 3) HECOBIaICHHE Y3yCa, NEUCTBYIOIIETO B Cpe/ie HOCUTEIEH HCXOAHOTO U MEPEBOIAIIETO SI3bIKOB
(y3yc — mpaBuiia CHTYaTHBHOTO WCIIOJIB30BAHUS SI3BIKA; OTPAKAET PEUEBBIC MPHBBIYKH M TPAIHIIHHA TaHHOTO
SI3BIKOBOTO KoJuIeKTHBa) [3: 189].

CymecTByeT Ba OCHOBHBIX BHAA I'pPaMMAaTHYEeCKHX 3aMCH. YCTOMYMBBIE MEKBI3BIKOBHIE COOTBETCTBUS,
00pa3oBaHHBIE C TOMOIIBIO TPAMMATHYECKUX TpaHCPOpPMaIHii, 1 KOHTEKCTyalbHbIE, 00pa3yromuecs B mporecce
HepeBo/ia B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTa. Bce 3TH 3aMEHBI NMPOMCXOMAT O MPUYUHE Pa3iuyull 6 CmMpyKmypax
08YX 513bIK0G — SI3bIKA OPUTHHANA U SI3bIKA TIepeBoa: 1) monoxkeHue A36IKOBOM SMHHLBI B CHCTEME sA3bIKa (YacTH
peun); 2) BHYTPHSI3BIKOBbIE (PAKTOPHI; 3) rpaMMaTHUECKUE KATETOPHU: KATErOpHs Majexa, KaTeropus 4Yucia,
KaTeropusi poja, KaTteropus OIpeleaéHHOCTH-HEONPEAEIEHHOCTH, KaTeropyusl CTEIeHH KavyecTBa, KaTeropus
BUJIa M BPEMEHH, KaTeropus 3aora; 4) pa3inuie CHHTAKCUCA B PYCCKOM M aHTJIMHCKOM SI3bIKAX.

B macrosimee BpeMsI CyIIeCTBYeT MHOKECTBO TTOAXOJOB K pa3JeNCHHIO epEeBOTICCKUX TpaHCPOpManuii Ha
BUIABI W THUNBI W MHOXecTBO kiaccupukamuid. Tak, JI. C.bapxymapoB penuT TpaHchopManuyd Ha:
1) mepecTaHOBKH — 3TO M3MEHEHHE PACIIONOKEHHUS SI3BIKOBBIX JIEMEHTOB B TEKCTE IEPEBOA MO CPABHEHHUIO C
TEKCTOM IIO/JTMHHUKA. DJIEMEHTaMH, KOTOPhIe MOTYT IOJBEPraThCsl IEePECTaHOBKE, SIBIISIOTCS OOBIYHO CIIOBA,
CITOBOCOYETAHHMS, YACTH CIIOKHOTO MPEUTOKEHHS U CAMOCTOSTENBHbIE TIPEIOKEHNS B CTPOE TEKCTA; 2) 3aMEHbI
— HauboJee pacpoCTpaHEeHHBIH U MHOTOOOPa3HBIN BU IEpeBOAUECKOM TpaHchopManuu. B mporecce nepeBoaa
3aMEHE MOTYT IOJBEPraThCs KaK TpaMMATHYCCKHE CIAMHHUIBI, TaK WM JICKCHYCCKHE, B CBS3U C YEM MOXKHO
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TOBOPHUTH O 'PAMMATUYECKUX U JIEKCHYECKUX 3aMeHax. K rpaMMaTHYecKuM K€ OTHOCSTCS CIEAYIOIIUE THIIBI:
a) 3ameHa (opm cioBa; 0) 3aMeHa YacTeil peyun; B) 3aMeHa YWICHOB MPEI0KeH s (IIEpeCTPOiiKa CHHTAKCHYECKOM
CTPYKTYPBI TIPEIJIOKEHHUS); T) CHHTAKCHMYECKHE 3aMEHBI B CIOXHOM TIPEIJIOKCHHH: 3aMEHa TIPOCTOTO
NPE/UIOKEHHsT CJIOKHBIM, 3aMEHa CJIO0XKHOTO IMPEUIOKEHUST MPOCTHIM, 3aMEHa MPHUAATOYHOTO IPEIIOKEHHUS
rJIaBHBIM, 3aMEHA [VIABHOTO MPEAIOKEHH s IPUIATOYHbIM, 3aMeHa TIOIYMHEHUS] COUNHEHHEM, 3aMeHa COYMHEHUS
NOAYMHEHHEM, 3aMEHa COIO3HOTO THIA CBS3M OECCOIO3HBIM, 3aMeHa OECCOIO3HOTO THIIA CBSI3H COIO3HBIM;
3) noGaBieHusl TEPEBOMUECKOM TpaHC(HOPMALMKM — BOCCTAHOBJIEHHE IIPHU IIEPEBOJAE ONMYIIEHHBIX B M
"yMeCTHBIX CJIOB"; 4) OlyIlleHUE — SBJIEHHE, IIPSIMO MPOTHBOIOJIOKHOE J00AaBIEHHUIO; IO OIYIIIEHHEM HMEETCS
B BUY OIYIICHUE TEX WM UHBIX "H30BITOYHBIX" clOB mpu mepesone [4: 190].

A. IIseituep knaccupuuupoBai rpaMMmaTHdeckue tpaHcopmanuu Tak: 1) 0ObeIUHEHHE MPEIUIOKCHUN —
crnoco0 mepeBoja, Mpu KOTOPOM CHHTaKCHYECKask CTPYKTypa MPEATIOKCHHUsI B OPUTHHAIE Tpeodpa3yeTcst myTém
COCMHEHUsI IBYX MPOCTBIX MPEUIOKEHHUI B OJHO CIOXKHOE; 2) WieHEHHE MPEUIOKEHHs — CIocod mepeBo/a,
OpH KOTOPOM CHHTAKCHYECKas CTPYKTypa IMPEJIOKeHHs B OpUrMHane mnpeobpasyercss B OBe Wi Ooee
NpeIMKATUBHBIC CTPYKTYPHI MIEPEBOIAIIETO A3bIKa; 3) 100aBlicHUE rPaMMATHKAIM3UPOBAHHBIX euHHUIL (COI030B,
MECTOUMEHHUI); 4) ollyIlleHre rpaMMaTHKAIN3UPOBaHHbIX 37eMeHToB [5: 180].

CHHTaKCHYECKOE YIIOJ00JICHHE TPENCTaBIsIeT coO00W THUN "HyJeBOW' TpaHCPOpMAIUH, YTO BCTpeUaCTCS
TOJBKO B TeX CiydasX, KOTAa M B KCXOJAHOM U B TMEPEBOJIIEM S3bIKaX HMEIOTCS NapauiesibHbIe
CHHTaKCHYECKUE CTPYKTYpBl: Mbl usyuamu Amenuto ¢ cemmsabps no smeapb. — We studied England from
September to Januar¥em e MeHee, 110 ciioBam A. B. ®enoposa "BCSIKOro poja HOIBITKH EPEBECTH JOCIOBHO
TOT WIM MHOW TEKCT WIIM OTPE30K TEKCTA MPHBOMAT, €CAM HE K MOJHOI HEMOHSTHOCTH JTOr0 TEKCTa, TO BO
BCSIKOM CITy4ae K TSDKEJIOBECHOCTH U HesicHocTu' [6: 131].

[epecTaHoBKa — HW3MEHEHHE pPACHONOXKeHUs (OpSaKa CIIEJOBAHUS) SI3BIKOBBIX JJIEMEHTOB B TEKCTE
MepeBojia MO CPAaBHEHUIO C TEKCTOM IMOIMHHHMKA. TakuMU 3J€MEHTaMH SIBJISIOTCSI CJIOBA, CJIOBOCOYETAHMS,
TJIABHBIC W MPUIATOYHBIE MPEJIOKEHUS U IIEJIble MPEJIOKEHUs.. B YyCTHOM MepeBojie MepeCTaHOBKU KaK BHI
NEePEeBOAYECKUX TpaHCHOPMALMl BCTPEUYAIOTCS BEChbMa 4acTO, OJHAKO OOBIYHO OHHM COYETAIOTCA C IPYTHMH
BUJIAMH I'PAMMATHYECKUMU 3aMEH.

3aMeHa YJICHOB MPEUIOKEHUS MPHBOAUT K MEPECTPOMKE €ro CHHTAKCHYeCKOM CTpYyKTypbl. Takoro pona
HepecTpoiika MPOMCXOAUT U B Psijie CIydaeB HpPU 3aMeHe 4YacTH pedd. boliee CylecTBEHHas IMepecTpoiika
CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYpBl CBSI3aHA C 3aMEHOW TJIABHBIX YJICHOB IMPEIUIOKEHHsS, OCOOCHHO TMO/JIEKAIIErO.
Hcnonp3oBanue mMoJOOHBIX 3aMEH B 3HAYUTEIBHON CTENEHH 00YCIIOBICHO TEM, YTO B aHIJIMHCKOM SI3bIKE Yallle,
4yeM B PYCCKOM, IMOAJIeXKallee BBIMOJNHICT HHble (QYHKUINH, Hexedun o0O03HaueHHs cyObeKTa JeiCTBHS,
HanpuMep, 00beKTa IeHcTBUs (MOUIekKalIee 3aMEHICTCS AOMONMHEHUEM): [locemumeneil npocsm OCmagisime
sepxnioio 0dedcdy 6 2apoepobe. — Visitorsare requested to leave their coats in the cloabmmpo6o3nauens
BpeMeHu (MOjJIexkallee 3aMEHSETCs OOCTOSTENbCTBOM BpeMeHu): Ha npowwiot Hedeire Habm0OAIACH
axmusuzayus. ountomamuyeckou desmenvHocmu. — The last weekaw an intensification of diplomatic activity;
0003HaueHHs OPOCTpaHcTBa (HOAJIEkKAIIee 3aMEHSETCs 00CTOATeNbCTBOM Mecta): Cecolnss ¢ Hebonbulom
2opoodke Kneii-Kpocc cocmosnace maccosasn demoncmpayus. — Thelittle town of Clay Cross today witnessed a
massive demonstrationfosnadenus npuarHbl (II0IEXKAIIEE 3aMEHAETCS 00CTOATENLCTBOM puunHbl) [1: 80]:
B pesynomame xamacmpogur nocuono 20uenosex. — The crash killed 20 people.

Iepexo oT 06paTHOroO MOpsI/IKA CIOB K MpsIMOMY. B mpoilecce yCTHOTO mepeBoja ¢ PycCKOro si3blka Ha
AHIIIMICKUI onpeenéHHble TPYIHOCTH MOTYT MPEACTABISTh BBICKA3bIBAHUS C OOPATHBIM TOPSAKOM CIIOB. B
TaKUX CIydasX HEepPeBOAYMK YacTO MpHOeraeT K Mepexoay OT OOpaTHOro Mopsaka CIIOB K OpsMoMy. Jta
CHHTaKcH4ecKas TpaHchopMaiusi 0COOCHHO HEoOXOAMMa TPH MEPEBOAC C SI3BIKOB CHHTETHYCCKHX Ha SI3BIKH
aHanutuyeckue. OHa M MMEET MECTO MPH TMEPEBOJE C PYCCKOTO SI3bIKA HA aHTIMHACKHNA. BBICKa3bIBaHUS C
OOpaTHBIM TOPSAKOM CJIOB SIBJISIFOTCSL XapaKTEPHBIM MPHU3HAKOM TEKCTOB HA PYCCKOM si3bike. B aHriniickom
SI3bIKE MHBEPCHS HCIOJIB3YETCsl HAMHOTO pexe. DTO MOPOXKIACT HEOOXOAUMOCTh B Pa3IHUYHBIX [EPEBOAYESCKUX
TpaHchopmanusix, sl yriayOJNEHHOrO  MOHUMAaHHS — KOTOPBIX — CIIEAyeT pa3o0parhCs B OPUPOJC
KOMMYHHUKATUBHOHN CTPYKTYPHI BhICKa3bIBauus [7: 22].

UneHeHue MOpesIokEHHsT — CHOco0 TMepeBoja, NPH KOTOPOM CHHTaKCHYECKasi CTPYKTYpa IMPEIJIOKCHUs B
opurrHaJie mpeodpazyeTcs B IBe U 0osiee MpeIuKaTHBHBIE CTPYKTYPBI MIEPEBOISIIETO SA3bIKa. JTa TpaHcHopMaIys
00yCIIOBlIEHA ~ CTPYKTYPHO-THUIIOJIOTHYECKAMH ~ PACXOXKICHHSAMH ~ MEXKAY IPEIOKCHUSIMH  HCXOAHOTO U
nepesosnero A3ekoB [8; 9: 169]. lanuslii Bux TpaHchOPMALMK MOKET TAK)KE NMPUBECTH K IPeoOpa3soBaHUIO
OJJHOTO CJIO)KHOTO TPEJIOKEHUS] B JIBA NPOCTBIX: H He Mo2 2080pumv nepevbiM, He Hcelds NpUHUHIMb
becnokoticmea komy 61 mo nu owino. — | didn’t dare to speak first. Nor did | desttemake trouble for another.

Onyuienus. [Ipy mepeBoje OMYIICHHIO MOABEPrarOTCs Yallle BCEro CIOBA, SBISIOIIMECS CEeMAaHTHYCCKH
U30BITOYHBIMHU, TO €CTh BBIPAKAIOIIHE 3HAUCHHUS, KOTOPbIE MOT'YT OBITh U3BJICUYECHBI U3 TEKCTA U 0€3 UX MOMOIIIH.
Kak cuctema si3pika B II€JIOM, TaK U KOHKDETHBIC PEUEBBIC MPOM3BEICHUS 00IAal0T, KaK M3BECTHO, BECbMa
OOMNBLIOH CTEMEHBIO U30BITOYHOCTH, YTO JACT BO3MOXKHOCTH MPOU3BOJUTh T€ WJIM UHBIC OMYIICHUS B MIPOLECCE
nepesoja [4: 190]: Cemu xomnanuu oxeamwviearom meppumopuro ¢ 200 000ks. m. — The company’s nets occupy
200 000 square meters.
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JloGaBnenust. Jlo6aBneHus MOAPA3yMEBAIOT UCIIOIB30BAHKUE B MEPEBOJIC JOTOIHHUTENBHBIX CJIOB, HE MMEIOIIHX
COOTBETCTBHI B opuruHane. JloGaBneHus: — 3T0 (opManbHas HEBBIPAKCHHOCTh CEMAHTHYECKHX KOMIIOHCHTOB
CIIOBOCOYETaHHS Ha McXomHOM si3bike [4: 221]: 80 % yenye xomnanmuu — mecmuas menegonnas cesaso, 98,2 —
medncoyeopoonss. — 80 % of the company’s services is the locaptebne communication, 98.2 % is the intercity one.

PaccMoTpuM rpaMmarHdecKkue 3aMeHbl Ha MOPQOIOTHYECKOM YpOBHE. 3aMeHbl Ha MOP(OIOrnueckoM
YPOBHE — CIIOCOO NepeBoJa, MpU KOTOPOM rpaMMaTHyecKas ¢IMHUIIA B OpUTHHAIE NpeodpasyeTcs B €AUHUILY
HEePEeBOJAIETO SA3bIKa C APYTUM IPaMMaTHYECKHM 3HAUCHUEM.

3aMeHbl YacTeil pedu: SABIISIOTCS CaMbIM PaclpOCTPaHEHHBIM BHUIOM MOpP(OJIOrnueckoi TpaHchopManuH.
IogoOHble 3aMeHbI OOBIYHO BBI3BAHBI 'PA3MMYHBIM YHOTPEOJCHHEM CIOB M PasiIMYHBIMH HOPMaMHU
COYCTAEMOCTH B AHIJIMACKOM H PYCCKOM $3bIKaX, @ B HEKOTOPBIX CIyYasX — OTCYTCTBHEM YacTH DPEYH C
COOTBETCTBYIOIIMM 3HaueHHeM B pycckoM si3bike” [10: 17]. CaMbIM TIpOCTEHIINM BHIOM TaKOH 3aMEHBI
SBIISCTCST PeoOpa3oBaHHE MECTOMMEHHUs] HMCXOIHOTO SI3bIKA B CYLICCTBUTENBHOC HIIM HMMsSI COOCTBEHHOE
NEePeBOJAIICTO s3bIKa W HAo00poT. KOHKpeTH3aumus MECTOMMEHH OCYIIECTBISICTCS HA OCHOBE JAaHHBIX
mupokoro kontekcra. We also produce chocolate, pastries, chewing glothg;pops and cakes. The money that
we get from selling them is given to the childrehéspital. —Mur maxowce npoussooum woxonao, evineuxy,
JHCEBAMENLHYIO PE3UHKY, Kapamedb u mopmol. [enveu, noayueHHvle om npooasxcu 3mux mogapos, uoym Ha
HY2HCObL OeMCKOU KIUHUKU.

3amMeHa yucia. B aHrmMiCKOM U PyCCKOM SI3BIKE CYIIECTBYIOT (POPMBI €MHCTBEHHOTO M MHOXECTBCHHOT'O YHCIIA,
U, KaK IPaBIJIO, COOTHECEHHBIE CYIIECTBHTEIIBHBIC B OPHIHHAJIE U B [IEPEBOEC YHOTPEOICHBI B TOM JKE& CAMOM YHCIIE,
32 WCKIIOYEHWEM CllydaeB, Korga (opMe eIMHCTBEHHOIO 4YHCJIA B aHIJIMICKOM COOTBETCTBYeT (hopma
MHOXKECTBEHHOTO 4HClia B pycckoM (MONeY — neHbry, iNK-YepHWwIa W T.0.) WIH HAa00OpOT aHIJMHCKOMY
MHO)KECTBEHHOMY COOTBETCTBYET pyccKoe emuHcTBeHHoe (Struggles —6opwba, outskirts —okpauua u T.1.). Ho B
ONpe/IeTICHHBIX YCIOBUSIX 3aMeHa (HOPMBI YMCIIa B MPOLIECCE IEPEBOIA MOKET MPUMEHATHCS KaK CPEACTBO CO3MAHHMS
OKKa3HOHaJIbHOTO cooTBeTcTBUsI [1: 78]: MBI moBcrony miiem tanantel. — We are searching for talent everywhere.

3amena epammamuueckoeo epemeny. B oTIMYNE OT aHTIIHICKOTO, B PYCCKOM SI3BIKE HMEETCS TpaMMaTHYeCKast
KaTeropys BUa. AHIIMHCKUH JKe S3BIK CO BpEMEHEM YTPATHII JaHHYIO KaTerOpHIO, IPHUOOPETs B3aMEH MHOXKECTBO
rpaMMaTHYECKUX BpPeMEH riarosa. B cBsi3u ¢ 3TUM MpH MEPEBOE C PYCCKOTO SI3bIKA HA AHTJIMHCKUA BO3HUKAET
HEeO0OXOMMOCTh 3aMEHbl I'PaMMAaTHYECKOro BpeMeHHW. Yamie Bcero, pyccKOMy IJIarojly HPOIIEAIIEro BPEeMEHH
COBEpIICHHOI0 BHJId COOTBETCTBYET IVIAroJ MPOCTOr0 HACTOAMIEr0 BPEMEHH MM NEeP(EKT HACTOSAIIETO BPEMEHU:
O6béM mpomaxx coctaBun Imun. — The sales account for 1 millioMHuorue JIHHMBECTBI OTHOCAT K KJIaccy
rpaMMaTHYECKHX TpaHCPOpPMAIWii Tak Ha3bIBaeMbIe CIIOBOOOpa3oBaTeNbHbIC TpaHchopMmanuu. ToT (akrt, dro
yIeNbHBIN Bec adPUKCANTbHBIX 00pa30BaHMUIi B AHMIMICKOM S3bIKE 3HAYUTENBHO BBILIE, HEXKEIH B PYCCKOM, BEJIeT
K BBEJCHUIO JIOMOJIHUTEIBHBIX JICKCeM B TEKCT (Hampumep, cybdukc -able) [10: 40].Cybdukc -able ssnsercs
OYCHb MPOAYKTHBHBIM U 00pa3yeT, B OCHOBHOM, MpUJIAraTelbHbIC OT INaroyioB. Mope Obu1o OypHOE, U IUIBITh
ObUTO HEBO3MOXKHO. — The sea was rough and unswimmable.

Utak, B X07€ HCCICAOBAHKS, aBTOP MPUIIET K HEKOTOPHIM BBIBOJAM. [ paMmaTtiyeckie TpaHchopManum —
Han0oJee YacTo BCTPEUAOIIUIACS BHA MEXKbBA3BIKOBBIX TpaHchopmauuit. [Ipu mepeBoge MEPEeBOAYMK MOYTH
BCErJa CTAJIKUBACTCS C HECOOTBETCTBHSAMU MEXAY TIPAMMATHYECKHMMH CTPYKTypaMH HMCXOJHOTO H
HEePEeBOJIAIIETO A3BIKOB. 11 3TO MPOMCXOIUT Yallle, YeM OTCYTCTBHE JISKCHYECKOTO SKBUBaJICHTA. [IJIs TOro 4To0bI
OBICTPO BHIOpaTh NPaBWIBHBIA BapHaHT NEPEBOJA, YCTHOMY IIEPEBOAYMKY HEOOXOAMMO 3HATH BCE BHIBI
rpaMMaTHYEeCKUX TPaHCHOPMAaLH.

[pakTHyeckoe HccleNOBaHHE II0KA3aj0, YTO CYMMAapHOE KOJIMYECTBO OOBEKTHBHBIX M CYOBEKTHBHBIX,
KOHTEKCTYalIbHBIX M YCTOWYHUBBIX TpaHc)OpMAaLMii TMPH YCTHOM MEpeBOAe OOMbIle, YeM IPH MHCBMEHHOM.
[pr4rHON 3TOMY MOCTYXKHJIM PA3NHYUs B YCIOBUSX, B KOTOPBIX pabOTAaIOT YCTHBIC M MHCbMEHHBIC MEPEBOAIHKH.
Takum 00pa3oMm, Haest O TOM, YTO BJIMSHHE CYOBEKTHBHOIO (hakTopa MpU YCTHOM IIEPEBOJE BO3PACTAET IO
CPaBHEHHMIO C MHCHMEHHBIM, YBEINYHMBAs TPU STOM KOJHYECTBO HCIONIB3YEMbIX MEPEBOIYMKOM TPAaHCHOPMALIHA,
nonTeepauiack. Kpome Toro, ObUIO BBISICHEHO, YTO MPH YCTHOM MEPEBOJAEC BEPOSTHOCTh HCIOJB30BaHHUS Tak
Ha3bIBACMBIX HEMOTHBHUPOBAHHBIX TpaHC(HOpPMALWii, MM MEPEBOMYECKUX OLIMOOK, TaKkkKe Bo3pacTaeT. Takum
00pa3oM, MOKHO ClIeJIaTh BBIBOA, YTO HPOLIECC YCTHOIO INEpeBOfa NpembsBisieT Ooiee xkEcTKHe TPeOOBaHUS K
NIePEBOJUNKY B OTHOLICHUH NICHXO0-(QU3MISCKUX XapaKTEPUCTHK U TpeOyeT OBICTPOTHI peaKiH, BHUMATEIbHOCTH,
OCTOPOXKHOCTH B BBIOOPE [EPEBOAIECKOI0 COOTBETCTBHS M XOPOILEH ONepaTHBHON IAMSTH.
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Kyk A. B. Jlo numanunsa npo cpamamuyHi Mixcmosni mpancgopmauir.

Memoio cmammi € euguenns npodremu epamamuynux mpancpopmayii. [lepexnadayvxi mpancghopmayii
6100Y8ar0OMbCsl 3 RPUNUHU HENOBHOI CRiIbHOCII ab0 8IOMIHHOCMI aHeilicbKkol ma pociticokol mos. [Ipakmuune
O00CIOJNCEHHS NOKA3AII0, WO CYMAPHA KIIbKICMb 00' EKMUGHUX Ma CYO' EKMUBHUX , KOHMEKCMYANbHUX MA
CMIUKUX mpancopmayii npu ycHomy nepexnadi binvuie, Hidc npu nucbmogomy. byno 3'acosano, wo npu
YCHOMY nepekaadi UMOoSIipHICIb BUKOPUCIIAHHS MAK 386AHUX HEBMOMMUBOBAHUX mpancopmayill, abo
nepeK1aoaybKux NoOMUIoK , 3pocmae. Taxum 4uHoMm, npoyec YCHO20 nepexady npeo'asiac OinbulL H#HopCmKi
8UMO2U 00 NepexIaoayd 8iOHOCHO NCUXOQDIZUYHUX XAPAKMEPUCIUK MA BUMA2AE WBUOKOCMI peaKyii,
VBAdCHOCMI ma 2apHoi onepamuenoi nam'simi.

Kniouoegi cnosa: epamamuuni mpancgopmayii, Misicmoeni 6ionogioHocmi, 3amMina, OnyujerHst, 000A8aAHH .

Zhuk A. V. To the Question of Grammatical Interlangge Transformations.

The purpose of this paper is to study the problégrammatical transformations. Translation transfaations
occur because of differences between English asdi&u Grammatical transformations are the most room
type of interlanguage transformations. Practicaldst showed that the total number of objective arjestive,
contextual and sustainable transformations is geeathen you do the oral translation than the writte. It
was found out that when translating orally the glifisy of using the so-called unmotivated trangat errors
increases. The process of interpretation imposea stoingent requirements to the interpreter asaety
psycho-physical characteristics and requires a gu@&sponse, care and good memory.

Key words:grammatical transformations, cross-language matghsubstitution, omission, addition
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